ASTOM £ XMAG M YYMAGCh B PYCCKOM M
TaTapcKomM ropoae KasaHb. Y MeHsl MHOFO
Hesabbleaemblx  BrewataeHult B KasaHw,
KOTOPBIMH A TENEPb XOUY MNOASAMTLECA € BaMH. Tam
fi yusrack B KazaHCKOM  TOCYASpCTBEHHOM
YHUBEPCUTETE, B KOTOPOM AGHWMH YJYMACA ABa
Mecala, W Takke AeB TOACTOM YUMACA HECKOABKO
AT,

Mepen OTE3A0M M3 AMEPHKH, A TIOANMGCAAR
KOHTPAKT, B KOTOPOM HanWcaHo uro, noka A B
Poccuu, s Gyay roBODMTL TOABKO NO-PYCCKM. 3710
3HAYMT, YTO BOCEMb HEAeAb A He TOBOPK No-
aHrAMACKY BoOOLWWE, KOoHEUHC 3T0 BblAC TPYAHO
AAS MEHSA 110 MHOTMM OUYEBUMAHBIM NMPHUKHAM. Tem
He MEeHee, MOW YpPOBEeHb MOBLICMACA HAMHOIo
foAblle ueM § Haaesrach, Ha zauaTMAX A yuMAa
rPaMmMaTHKy, DOHETHKY, YreHue, HO
pasropapueartb, OAHAKO, A YuMAachk ¢ MOel
PYCCKOW CeMbeit, '

B KasanHu A XuAd C PYCCKOW cembei,
KEHWMHOW W ee myxem., Mbl o4eHb COAMBMAMCH
NnocAe TOrQ, Kak nNoOXWMAM BMecTe. OT HuX A
HayYMAaCh  MHOMMM  DYCCKMM  CAOBaM W
pPasrorOPHON peun. Mo cybbotam Mbl ¢ X03RMKOM’
CMOTPEAW  DYCCKYIO  TeAenepepady, Kotopas
HaswiBaeTcA  «butBa  JKCTpaceHcosr. 370
nepesava 0 aKCTpaceHcax, KOTOPLIE BBINIOAHAOT
33AaHMA, 4YTOObl BLIMIPaTE NPEMUIO. TOABKO B

Defending my legitimacy to customs officers; ex-
plaining United States military strategy; negotiating a
route home while on & bus going the completely opposite
direction: just a few things | can cross off my “things to do
in a foreign language” list since coming {o Tolyatti Living
in a city where | am the only native-English speaker, | feel
like | am Alice and have fallen down the rabbit hole into a
parallel universe, only this wonderland has somehow
become my home Everyday presents some new com-
mumnication challenge, something [ would never have
dreamed of facing the day before | have come to expect
the unexpected But, the rewards of my new life far out-
weigh the obstacles.

Something that | find is a continual source of joy is
hearing the phrases and expressions we study at William
and Mary used in everyday colloquial speech. | was
thrilled when my colleague, frustrated by a student who

http/ /wwwowm.edu/mod|an; {an/
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Poccum BO3MOXKHO YBUAETE UTG-TO B 3TOM POAES.

Kak A yxe Hanucana, B KasaHM €CTb MHOTO
AICAEH TATAPCKOM HaUMOHAABHOCTH. OHKM OBbIMHO
MYCYARMEHCKOW Bepbl M Y HWUX €CTb CBOHM A3bIK,
KOTOPbIA KOHEYHO TaK W HA3LIBAETCA — TATAPCKMI,
BLIAG OYeHb WHTEPECHO XHTb B APRYIOM KyAbType
noMHMMO pycckon, Ecam y mens Oyaer waxe, s
00A3aTEABHO NoeAY B KasaHb, K MOWMM X03AeBam.,
Haaetoch UTo Y BCEX CTYAEHTOB BYAET BO3MHOXHOCTL
CHE3AUTL TYAD, M MOAYMHTE OMbIT KaK MOMH.

5 ety Sk
refused fo speak in class, exasperatedly sighed, “Bonskos
Boatees, B nec He xoaut!” (“If your're afraid of the wolf, don't
go info the woods!”}) When my friend's three-year-old son
dropped his toy and exclaimed, «¥Yx, taily, | was smiling for
the rest of the day. Best of all, for my birthday [ was treated
to several choruses of The Crocodile Gena's song from
Yebypallka («5 wrpaio Ha rapmoxke..»). Plus, my driver
from the airport to my apartment was Sergei just like Denis
in the firstk-year video!

Of course, my barely-passable Russian has left me
with my fair share of miscommunications. For instance,
when | met with some new friends away from the University
for the first time, they asked meif | had a
«napeHe» (boyfriend) [ answered that no, | was single
Normally this would have been enough, but 1 was trying o
getin the habit of easy and natural Russian conversation by
{Continued on page 2)

Tarapckui ~ Tartar
HesabbiBacmbl it -
unforgettabie
BneuameHue -
pression
QueBHAHBLIA — obvious
Tem HEe MeHee — nev-
ertheless

QaHako ~ however

im-

COAMBMTECA -  Erow
close

Teaenepejaua - TV
program

BxerpaceHe — psychic
BosmoxHo - possible
YT0-TO B STOM POAS -
something of that
Kind

NomuMo - beside
BO3SMHOXHOCTL -
possibility

OnsiT - experience
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FAZETA

CynpemaTHam -
suprematism
KOHCTPYKTHBI3M ~
constructivism
abcIpaKTHbIN
UMRPECCUOHUBM —
abstract
impressionism

AOKYMEHTaAEHaS
AEHTa -
documentary
MOMOLWHKK -
assistant
3HaMEHWTLIR —
famous
Pexuccép ~ director
epeicKan KoOMMYHa
- Jewish commune
CHOHUCTKOE
ABHXEHWE —
AMCKPUMWHALUMA —
discrimination
norpom — hashing
MMMHIpUPORaTL - 10
immigrate
Marectna ~
Palestine
Hecaeaopars - to
research
Braouars - to
include
KHHOXpOHUKa -
documentary
footage
Hanpaeaenue -
__movement

g

(Continued from page 1)

Msaroro HOAGPA dakyALTET PYCCKOTO A3bIKa
nokasaa praeM «KpacHbtil CoH», AOKYMEHTAABHYIO
AeHTY EBrenunsa LinmGana, Kak Nepeyto YacTb Cepyn
brABMOSB, KOTOPaA HasbliBaeTcA <Hosoe
BoobpaxeHue McTopun depes duabm: Cepua
OuabMOB W Aekumi Esrenua Liumbana» . EBreHunin
Unmban opHaXAbl BEIA NOMOWIHUKOM AHADEA
TapKOBCKOro, KOTAQ TOT CHUMaA dUALM «CTankep».,
LivmBan — 310 3HAMEHUTLIN PEXUCCED, KOTODSIN
OMEHb M3BECTEH CBOMMU UCTOPHMUECKUMMU
AOKYMEHTAABHBIMM PUABMAMU. ETO HUALM
«KpacHsi CoM» pacCKasbiBAeT O CYLMECTBOBAHMK 1
NaAeHWK €BPENCKON KOMMYHEI B KpbiMe, KOTORYHD
NPAaBUTEALCTBO CO3AAA0 B BPEMS CUOHHCTKOTO
ABWKEHUA. DTa ACHTE CMUCHIBAET AMCKPHUMHUHALMIO

always answering with multiple senfences  So, | launched into a detaited and
personal story about my love life, and dating in America in general. [ glanced
around and noticed that everyone was staring at me like | had three heads It
turns out, they had asked if | had 2 «napa»  meaning a “class” earlier that day
We all had a good laugh about it, but it was far from being my last linguistic faux
pas And though | am improving, it is also sometimes difficult to correctly iden-

ify the English words spoken by my
Russian students We had an issue
ust today where my student was trying
ery hard to talk to me about “Sean
enn”. | kept hearing “champagne”
The best thing about this experi
nce is a new sense of empowerment
hat | feel Looking back, | realize that
 even in Russian class | was often
afraid to answer a challenging question
for fear of making a mistake. Itis
much easier to feel brave about speak-
ing a second language when you sim-
ply have ne other choice If [wantfo -
buy food, rent my apariment, and get
around fown, it has to be done in Rus-
sian Of course there are fimes when,
finding myself in the middle of a con-
versation | completely do not under-
stand, | long for the good old days of
classes in Washington and teas at the
Russian house But I've embraced
the fact that yes, I will make mistakes.
Yes, | will have people who do not
understand or misunderstand me,
Yes, there will be days where | come
home at night and wonder what the
heck 've gotten myseif info  But this
knowledge has set me free  Thiough
this crazy and wonderful journey, I've
not only learned new Russian phrases
and traditions—i've also discovered a
braver, more adventurous version of
myself

R

NpOTUB eBpees B POCCHM, B TOM MHUCAE NOMPOME] 1
#U3HL §e3 OCHOBHLIX Npae. MHOTHE AHOAM AYMAAH,
UTO €BPEAM HYXHO UMMMEPUPORATE B MaAeCTHHY,
HO COBETCKOE NPABUTEALCTBO HE XOTEAD, UTOGb!
SBPEeU YedKaru U3 POCCHH, 1 MOSTOMY COBARAN
E£BPENCKYIO KOAOHWIO B Kpbime. Takum obpasom,
MHOIO AIOAGH HHAQ B €BPEHCKOA KOMMYHE.

3107 HuABM UCCASAYET NPODAEMbI EBDEEE B
KOMMYHE, @ Tak Xe NPOoSAEMbI OPraHM3aLmMH,
KoTepan PrHaHcUpoBaAa €€, B ¢rabM BKAKOUEHDI
MHTEPECHBIE KWHOXPOHWKK TOTQ BPEMEHH, a TaK Xe
Lirmbaa noAB3OBaACA My3bIKOW Kaesmepa 1
LocTakoBuya, COEAMHEHNE EBPEACKOrO 1
PYCCKOro HanpaeAeHUi. Linmban roBOpHT, HTO OH

{Continued on page 3)
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(Continued from page 2)
OTA€ET cebe NOAHLII OTUeT, 8CAM Y Hero
COBEPLEHHO HET CTUAA. «KpacHLii CoHs
XOPOLWS OPraHu3oBaHbIt GUAbM, KOTODEIH
SAKGHYMBAETCH EMOLIMOHAALHBIM TYPOM
KOMMYHBI B KpbIME, MOCAE TOTO, KaK eBpeu
rnepeexasm Ha AaabHKWI BocToK.
MosecTsoBaHMe OYEHB rPYCTHOE, HO
QMABM OUEHD NPOHULIATEALHBIN, XOTR 10-—
MOEMY CAMLLKOM CyXOH. MHe He oueHb
MOHPABHACA KOMMYHWCTUUECKMI CTUAB, HO A
AyMaI0 vTO «KpacHbIil COH» XOPOLLIMI GUABM.
LimGan GyAeT roBOpHTL B CASAYIOLLIMX ABYX
HACTAX CEPUN O CBOEM ONbiTe pabovhl ¢
ArapeeM TapKOBCKUM, KOTAa OHU CHUMAaAK
duAbm «Craskeps,

L SR

HEBECTa 3aperecTpPUpoBaAuch BO ABOpUS

Bpakocoyeranuit, Bes cBaabBa o6bekaer camble

BaXXHbIE NaMATHUKM FTOPOAA, A OHK

$OTOrpaPUPYIOTCA U NBIOT LWAMIAHCKOE.

ObwecrseHHEIR TpaHcnopT:
Y BallMHITOHa oueHb NAOXas cucTema .
0BLLUEeCTBEHHOrO TpaHenopTa. ABTOBYCEI YacTo
ONA3ALIBAIOT M OUeHb BECNOPAAOUHLI, & METPO
Aoporoe. B uac nuk, B METpO MHOTO Hapoay M
aBCOAIOTHO HErAe CecTh,
B Cankr-Netepypre MHOro BUAOE 0BWIECTBEHHOMO
ThaHenopra. B MNutepe XoAaT TpoAeiBychl,
aBrofychl, TpamMBau U MeTpo. MeTpo - camblii
BHICTPLIA BUA NEPEABMKEHUS U 3aKpPbIBASTCA B
ROAHOYL, OAHO NMAOXO, MOCTHI Ha BacuAbEBCKOM
OCTPOBE NOABIMAIOT MO HOYAM, NOCAS TOTO KaK
METPO 3aKPbIAOCE. HET HMKaKOM BO3MOMHOCTH
YEXaTb UAM 3aexXaTb Ha OCTPOB!
Hctopun:
BawuHrtod AC 6bia nocrpoenr & 1790 roay. TOALKO
OAHa BOWMHa Mpowaa Yepes BaluMHITOH, BOiHa
1812-0r0 ropa MPOTHE AHTAMYEH, KOTAA BeAbI Aom
cropea, He MNMpesuasHT BeXHA.
¥ Cankrfletepfypra ouers WMHTEPECHaA UCTOPHA.
F'opoa 6kia nocTpoeH B 1703 TOAY, W T&Tp Nepsblf
nepesés CBOI ABOP M3 IVIOCKBLI B Cankr-Netepbypr.
B 1914 roay, koraa Ha4anacs lMepsas Muposan
BoliHa, ropoa nepemmeHoBaAY B Nerporpaa, &
nocae Beanxon OKTabpbokoit Pesoaouny, B 1924

| FOAY, FOPOA CHOBA M3MEHMA HA3BAHME Ha
AenuHrpaa. B 1944 roay AeHWHIpas okasancs B
6roKape, KoTopas AMAach 872 AHA. MHoro AOACH

1 NornbAo. MNepexusLune BAoKaay oueHb TOPAATCS U

AOBAT CBOW ropoa.

o Cankr-fletepbypr v Bawwwvnrron AC YAUBMTEALHbIE,

s OHEHb BAMATEALHBIE M BEXHBIE FOPOAR AR CBOMX

. H2POAOB. A PEKOMEHAYIO BCEM NOCeTUTL 06a MecTal

Catkr Metepbypr n Baummmon AC 06a o4etb
KPaCHBbI@ rOPOAE, HO ¥ HMX MHOMG DASAMUMA,

MaMATHUKMK:

B BalWMHITOHE MKOTQ 3aMEYaTeABHBIX CTapLIX
NAMATHUKOB. 3AECH CTOAT NAMATHUKM [epBof
Mvposoit BofiHe, Bropoit Muposoii, Kopericko#,
BO/iHe BO BheTHaME, U MHOTUM HEM3BECTHbIM
coAaaTam norkbtumm B Gosx. MpesuaeHtsl CLUA
AWHKOH, AxeddepcoH, BaliWHmoH 1 KeHHeAN
MMEIOT NaMATHUKKU B STOM FOPOAE, BO3ABMIHYTLIE B
WX vecTb. B Canw- Netepbypre Toxe MHOro
NaMATHWKOB, MHOMMe MNeTpa MNepBoro, B TOM Yucae
SHamMeHuTI MeaHbIl BeaaHuk. B Mutepe, He
TOALKO TYRPMCTbE NOCEWAOT NAaMATHUKK. [o
PYCCKOM TPasMLKK, MOCAE TOMO KaK XXEHNX U

OTaaBarts NOAHLHA
oT4eT - to be fully
aware
CoBepleHHo = com-
pletely

Typ - tour
MNosecreoBaHue -~
narrative
MponuuaTesbsbil -
insightful

Onbit pabote! ¢ ~
experience of work-
ing with

3ameyvateAbHblit —
wonderful
MamMATHUK -~ monu-
ment

BosaBHrHyTL - 10
build (& monument)
Mocewary - to at-
tend
3aperecrpuposarsLea
- 10 register
Asopel,
BpaxocoueTtammii -
Palace of Wedding
O6vezxath - to visit
around
BecnopaaouHbIi —
without an order
BosmoxHOCTE — op-
portunity. a way
Asop - royal court
Baoxaaa ~ blockade
BAmareawHbIil - influ-
ential
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Byayuun - being
Bnepseie - for the
first time ever
LLleAKYRUMK =
Nutcracker
BneuataeHue -
impression
Hezabuizaemblit —
unforgettable
BykeanbHO - literally
CcHosare - found
YacTHbIA —~ private
MpeacTagremue -~
performance
HmnposuzanposaHtbl
¥ - improvised
CobcrBeHROCTL -
property
Mpeaoctasante - 10
deliver

MNoBoa - reaseon
BosHHKHOBEHME —
appearance
fleursca - to appear
NetpebrocTs —
necessity
OkpyxeHue ~
entourage

BnoaHe - quiet
AocrynHblid -
accessible
Mpou3BOANTL
HEUIrAaAXMOE
Bne4yatrenme - to
make an
unforgettable
impression

Tpynna - troupe
[acrpoau -~ tour
Beanuarb - magnify

B

Cobop - cathedral
PacnoaoxeH -
situated
Hafepexhas - river
bank

YeCTHO TOBOPA —
honestiy speaking

i

W Ha3BIBaAKM DOABLLWM TEATPOM, ADYTOM,-Obia

BaneT- 3T0 NpazaHUK, A Noaobuaa ero
ByAyYU COBCEM MAASHBKON ASBOUKONH. Mue
ObIAO MOAMKA 3, KOTAZ Mama BRepeble
nosena mMeHa Ha BaneT "WeakyHuuK". BaaeT
NOKA3LIBAAM B HALIEM TeaTpe Onepsl 1
HaaeTa. BneuaraeHue Buia0 HezabbisaeMblm!
MeHs ByKBanbHO 3a4apoBara NpeKpacHas
My3bika YalNKOBCKOrO 1 ABUKEHWE TOHKUX
TeA ASTAIOWMX BarepuH, BoallebHan
ACKOPaUMA CUEHBI.

A1 BPAA AW NOHHMAAS BCE NpOUCXoAsiLlee
Ha CLEeHe, HO HENPOU3BOALHO, OUEHE OCTRO
NOYYBCTEOBAAA BCIO NPEAECTb, FaPMOHMIO U
KpacoTy uckycerea-6anet. C Toro AHA U No
CErOAHAWHWH, HaneT- 370 Moa crabocTk, OH
AGPUT MHE PaaOCTb, NOKOH U Mope
HesalblBaeMbIX OLLLLEHMEA]

BoabLLIOH TEATP Onepbl 1 BaneTa-oAuH U3
CaMbIX 3HAMEHMTEIX W YBAXaeMLIX BO BCEM
Mupe. OH OTKpbiAcA B 1825 roay 1
HazblBaaca MMNepaTopckuit MocKoBCKut
Boabwoi Teatp. Ho ocHOBaH OH Bbia €LUE B
1.776 roay NpvHuem Netpom YpycoeuiM. B
TO BRemMsA 3TO ObIA YACTHLIR AOM, FAE AGBAAK
pasiibie npeacTasaedun. B 1780 roay
MMOPOBU3UPOBAHHBIH TEaTD NEpEeMECTUACH
B, Tak HasklBaeMbli, [eTpoBckmi TeaTp,
KOTOPbIA BblA 3HAMEHWT CBOUMM
CNEKTAKAAMM M ONEPOH,

B 10 AaAéKoe Bpems Bce TeaTphl POCCHM
BBIAKM UMNEPATORCKON COBCTBEHHOCTHIO. U B
Mockee, W B MNeTepbypre 6wA0 No ABA
Teatpa. B 0AHOM,- HCNOAHSIAM Onepy W Baner,

NPEACCTABASH AAR APAMATUUECKHX 1 KOMEAMHHEIX
NPEACTABASHUA ¥ HasbiBaAcs "Manwli Tearp”.
Mepean GaneTHAA KOMNAHWA Ha3kIBaAAACH

*Mmnepatopckan wrkona 6aseta”, U Gbiaa OCHOB2HE B
1.740-e roas. MOBOAOM AAR BOBHWKHOBEHWA HaneTa B
POCCHMM IBMAACE NOTPEBHOCTL B YBECEABHHUHU W
Pa3BAGUEHMHU LAPA W Er0 OKPYXEHWA, ADYTHMU CAOBAMU
HapeKoro asopa. MozxKe, B Hauane 19 Beka, Tearpol HbiAmM
BROAHE AOCTYMIHBI AAR KEXAOTO FpaXaaHnHa Poccun,
KOTOPbIA MOT TO3BOAWTE ONAGTUTE Cebe Bunet.

Heusraasnnoe BneyaraeH1e Npon3séa Ha MeHA Hanet
NMpokodbesa "PoMec Y AoKyABeTa" B CNOAHEHWK TRYMMEI
BOABLIOMO TeaTpa, KOTOPbIM NPUeXaA Ha FacTpoAK B
CTOAMLY YKpaWHB!, Kuee. Tenepb A 3Hato novemy BoabLwoi
TeaTp BEAMUALOT elud 1 Beanknm!

Ecan Bbl noepete B MNeteplypr ABTOM C HaLUel NPOrpaMmMon, sbl,
HaBepHoe, DYAEBTE XMTh M YUMTECA Ha BaCHAL@BCKOM OCTPOBE — OUeHb
Xopolee mMecTo. BacHALeBCKMI OCTPOB HAXOAMTCHA B AGABTE DEKK
HeBbl, Mexay Boabloi Heroi, Manol HeBol, 1 OHUHCKMM 3aAMBOM.

MHOFO MHTEPECHBIX MECT M 3AaHWM HaXOARATCA Ha BacuabeBCKOM
ocrpose. Hanpumep, KyHcTkamepa, aAeopey, MeHLWWKoBa W
AHApeeBCKMI coBOp HaxoAATCS Ha OCTpoBe. ThAaBHOE, CaHKr-
Metepbyprokuii FocyAapCTBEHHBIA YHMBEPCHTET, KOTOPLIN BbIA
OCHOBAH B 1819-0M IoAY, PACNOAOKEH Ha HabepexkHOW Heskl, Koraa
Bkl CTOMTE Ha YHUBEPCUTETCKOM HabepeXHOM!, Bbl MOXETE BUASTL
MeaHoro BecaaHuKka U MicaakueBcknid Cobfop uyepes peky. M3-aa
BOALLLKX PeK ¥ HaBepeXHbIX, Ha BacuAbeBCKOM OCTPOBE eCTh
YYAESCHBIH BMA Ha LEHTP FOPOAR, W Bl MOXETE YBMAETE MHOIO ARYIHX
HCTOPHMUESCKMX U KPACHBLIX MECT C 9TOrO OCTPOBa.

YeCTHO roBORs, N0 CPABHEHMIO C BOCTOMHON 4aCTbIO 0CTPOBA,
(Continued on page 5)
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‘ganapHan yacTb He Takaa Kpacueas, OAHAKO, 9Ta 4acTb
OCTPOBA OUEHb HHTepecHan. CeroaHsA, NPUBAKSUTEABHO
210,000 aopen xusyT Ha Bacuabesckom OCTPOBE, U

HoAbLIan WX YacTe XWBET Ha 3anaase. HecmMoTpa Ha 1o, uTo %

MNetepBypr - cTapb!if ropoA, U MHOTME SAZHUA CTPOMAMCE,
Koraa NETp | 0CHOBaA ropos, HECKOABKO 3AaHHIA
MOCTPOMAU B 3ANAAHOH HaCcTU B COBETCKOE BPEMA.
Ceinvac, MHOMME AOAY JKMBYT TaM, ¥ 3TOT paloH -
Xopoulee MecTo, TAe AGMCTBUTEALHO MOXHO
NOUYBCTEOBATL HACTOSILYIO PYCCKYIO XM3Hb.

Be3ycAoBHO, BACUMALEBCKMI CCTPOB 5TO UHTEPECHOE,
XOPOLEEe MECTO AAR XM3HK B [etepbyprel

~T

While some see vodka as a Russian way of life, it has be-
come an ever-increasing problem in the country over the years.
Due to the number of dangerous and inappropriate vodka related
incidents, a new government policy has been initiated to reduce
vodka consumpfion in Russia, as the country is the top consumer
in the wotld While an average citizen of the United States con-
sumes 2 3 gallons of alcohol per year, an average Russian citizen
consumes 4 7 gafions. According to the World Health Organiza-
tion, this is greater than double the level of alcohol per year that is
considered a health threat. For this reason, alcoholism is a sub-
stantial and growing problem in Russia, and it has also been
proven to partially explain low productivity rates in workers. The
policy incorporates harsher penalties for the sale of alcohol to mi-
nors, and it plans fo increase the consequences of beer consump-
tion by minors as well as vodka consumption

Such sanctions on alcohot consumption do not come as a
surprise to the Russian population as there were similar restrictions
in the 1980s under Gorbachev. These restrictions banned all
vodka consumption in the country; however, the public did not take
this Hightly. Due to harsh public disapproval of the forced temper-
ance, Gorbachev eventually repealed the restrictions for fear of the
survival of the communist party Therefore, there is reason to
doubt the resilience of the new alcohol regulations. Even though
vodka, and alcohol consumption in general, has been a proven
difficulty for Russia and its citizens, the spirit is deeply rooted within
Russian culture and civilization. It seems as if one simple solution
cannot solve the dilemma because it is a matter of cultural worth
versus individual and economic health.

Bibliograpky:

Lewy, Clifford J. "Russia Tries, Once Again, to Rein in Vodka Habit." The New
York Times 2 Nov. 2009 Web 9 Nov 2069 <http:/fwww nytimes com/2009/11/03/
worldfeurope/03alcohol. himi?scp=68&sq=russia&st=cse>.

CAOBA “Mars,” “HeT,” “Thl,” U “MeHA.” 3T

Bce 3HAOT, YTO UCNAHCKMIA 1
DPBHLYSCKUIA ASBIKK NPOUCXOART M3 OAHOTO
A3LIKA (AGTUHCKOrO), TO €CTh KOTAS-TO AQBHO
9TH ABA& A3bIKA SBIAM OAHMM, 3TO ASTKO
YBUAETb HAAroaapsa ToMy, YTO eCTh MHOIO
CAOB B KaKAOM W3 3THUX A3LIKOB, KOTOPbIE
O4eHb HOXOXHK, B TOM UMCAS M
rpamMMaTHYeckn, OAHAKO, HE BCE SHAIDT, UTO
PYCCKUIt, aHTAMIACKIWH, McnaHckui,
paHUY3CKUI, TPEUYECKUHA, MCAAHACKMHA,
GEHIMABCKMI 1 ASKE XETTCKMHA, a TaK xe elé
HECKOABKC COTEH AZLIKOB, MPOUCXOARAT M3
OAHOTO ASbIKA, 3T0 TPYAHEE 38METUTD,
MOTOMY UTO CAOBADH W TPAMMETHKE 3THX
A3LIKOR O4EHb pasHsle, HO NOCMOTPUTE Ha

CAQBE NO-MCMAHCKK 3BYYaT Kak “madre,”
“no,” “tu,” 1 “me”. No-Hemeukm, “mutter,”
“nein,” “du,” v “mich.” Mo-aHrAMACKK,
“mother,” “no,” “thou” (XoTA celuac NPUHATO
roBOPUTL “you™), ¥ “me.” “Matb” U “Mens,”
no-ApeeHerpevecku “méetér” n “me”, no-
APEBHEMPAGHACKM “méthir” v “mé”. Tak kak
3TH CAOB2 ABASIOTCA OCHOBHbIMM, Bbin0 Obl
OueHb CTPAHHO, €CAK Bbl UX CXOACTBO
0O0OCHOBBIBAAOCE HEr 3aMMCTBOBAHWN MAM
BBIAC CAydaHHBIM, TakuMm 06pasom,
eAVHCTBEHHOEe 06bACHEHME 3TO TO, YTO 3TH
A3bIKM ABAAKOTCA CbIHAMM OAHOM Matepu. Ho
W3 KaKOro A3bIKa OHU MPOUSOLWAKT?
KOpeHHOW A3bIK Ha3biBaeTcA
APaNHACEBPONEHCKIM., YTO Mbl 3HaeM 00
STOM f3blKE M O 3arap0YHbIX AKASIX, KOTOpbIE
Ha HEM roBopuAK? Kakas y Hux Obiaa
KyAeTYpa? FAe OHM Xuan? B
ASHCTBUTEABHOCTH, Mbl NOYTH HUUErO O HUX
He 3HaeM. M3ydaTb HHAOEBPONENCKUIE A3bIK
CADXKHO. Mbl AC CHX NOP HE HaluAK MecCTo,
TAE WA 3TOT HAPOA. BC& YCAOKHAEST TOT aKT,
UTO MHACEBRONEHLE HEe YMEAW NMUCATh. Y HMX
He ObIAG CUCTEMbLI 3AaNKCH. COOTBETCTBEHHO,
¥ H&C HET TEKCTOB Ha MX A3bIKE. YUEHbIE
BOCCTRHABAMBALOT HAOSBRONESMCKYIO
KYABTYPY € MOMOLLIBIO A3LIKOB U MUPOEB
APYIUX KYABTYD, KOTODBIE NPOM30LIAK OT HEE.
3710 0YEHb CAOXHBIN M AAMHHGIH MPOUECcE,
NOTOMY UTO AAR 3TOTO HAAC U3yyaTb
MHOTOUMCAEHHbBIE S3bIKM W KYABTYDbI, B TOM
UHCAS TePMAHCKOTO, CAABSHCKOIQ,
KEALTCKOTO, PYMBIHCKOrQ, MPEUeCKoro,
MHAMACKOTO ¥ MPAHCKOrO MPOUCXOMKAEHMH.

NPOUCXOAMTE ~ 10
come from
something, to be
based on something
Baaroaapa Tomy ~
through this
OaHako - although
Henanackuini~
Icelandic
BeHranbCKum -
Bengali

XeTTckuit - Hittite
QbocHoBwBaTE ~ {0
base on something
3anmcTBOBaHUE —
horrowing
Cayuaineii ~
accidental
KoperHoi - rooted
in
MpanBAOEBRONENCK
Wi ~ pre-Indo-
European
3arapouHbIi —
mysterious

B AeliCTBUTEABHQCTH
- in reality

Ao cux nop - to this
day, to this time
YCAOKHATL - 10
complicate
COOTBETCTBEHHO —
agreeably

YuéHble - scientists
BoccraHaBAMBATL ~
1o reconstruct
MHOFOUMCACHHbIC —
multiple

B rom uMeae -
including
KeabTcKui - Celtic
PyMBIHCKWA -
Rumania
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i HAMT MEHA B STOM I0

HeaaAeKo - not too
far

O0LIYHO OHMW paakt BCTPEUE ¢oO
MHOH. OHW MOTYT C MHTEPECOM

i paccKasaTh © Hawel Berpede

APY3bAM M ceMbe. OnM Takke

| XOTAT, 4ToObl Y MeHA BblAo

OpoLee BrieYatreHue o
Poceun, Boautean maplupyTox

1 M aBTOBYCOB, €CAM OHM CAbILIAT

NPOHCXOAUTE = .
happen | MOW aKLEHT, BCeraa

no4tH - almost f CripatMeatoT, "UTo Bbl AymagTte
KOMBUHALMA O PYCCKMX MapiwpyTKax? OHu
HOBHHKH, xopowue, Aa?" UaM, "Y7o Bl
3HEMEHWTOCTH M AYMEETE O PYCCKHX AKOARX, Mbl
npuiweasLa - - Xopoume AloAn, Aa?" U

combination of
something new,
celebrity, and alien
HackoabKo ~ as far
as

WHOIAQ, OHK He TTO3BOARIOT
MHE MAATUTL, U A eay
6eCnAaTHO.

U0 Ke MOM CTYASHTL
AYMELOT 06 AMepHKe?

Bocnpunumars - SBUMNTE, ASBYILKA, KaK AOMATH

understand AO YHUBEPCHTETA? A0 HeKOTogbre AOBSIT AMBDUWKY, M

surprise npAMO W...» «Oil Aesylika!l Bl He APYS HE XOTAT eXaTh B

BrCYaTACHHE ~ pycckas, OTkyaa BbI?» 3TO pA3roBop, AMeEpUKy, X0TS el

impression KOTODBIM MDOHCXOAWT Y MEHS NOYTH HHTepec);l-OTCFI A KaK Mbi

MAPLIPYTKa ~ taxi KEKAbIA AGHb B MOEM HOBOM FOpoAe AyMaem T Mot moyﬁum O

Kadeapa - ToapaTT. Ans AKOASH 3AECH, Ha '

department YALBX, A — OGbI4HAR pyCoKas XOTAT 3RaTh, Kakne PUAbMbI A

PAZ0NAPOBLIEATLES ACBYILIKA...IOKA  HE HAUMHAIO AHODAKD, M OHM TEK CHACTAMBEI,

- to he disappointed rOBOPHTL, TOMAG f1 ~ YTO-TO ellle, ‘l:(OFAal‘ySHalOT, '~IT0"$?I CMOTpeTa

:Igfeeoimn; - KOMBHHALIMA HOBUHKH, Hponnic Cyasbor,” "OcTpos.,” 1
KA

anBeTiTpBOBaTb _ SHAMEBHHTOCTM M NpuleasLa. § - ?g_’l’ ; gﬁégf(:g”;g)e p;“gz:(oro

greet AMEPUKAHKA,

NPUKAIOHEHHE — HacKoAbKo 7 3HalD, B TOALATTH A

adventure EAUHCTBEHHAs aMEPUKAHKA M

YAMBUTEABHBIN =~ SAMHCTBEHHBIA HOCUTEAL A3KIKE,

surprising CTyAeHTHI, ¢ KOTOPBIMM A paboTaly,

COBCEM NO-DA3HOMY BOCMPUHHUMALIOT
AHIAMHCKMA A3BIK B KMHO M HA
TEASBHUAEHWM, M KOTAS CALILLIAT ero
BXUBYIO. A\AXE ECAW CTYASHTL!
FOBOPAT MO-8HIAMHCKM OMEHb
XOPOWO, OHW HE BCErAa MOTyT MHE
cpasy OTRETUTL,

Koraa nepsoe yamneaeHue
NPOXOAMT, PEAKLMA BCErpa Takosa:
«AMEPUKAHKE P»—CNIPaLMBAIT OHM,

W Takasa peaktus rosBAfeTCs ¥ BCex,
C KeM A1 BCTPEYaloCh: Y CTYASHTOB,
NMPenoAaBaTeAei, coceasH, u.T.A.,
peakuus NouTH sceraa
MoAOKWTEAbHAA. MX nepBbii BONPOC:
AOYEMY 5 3AeCh? OHU YAUBAAIOTCA

MABAMA
1 Mapul). Caepytotumit sBonpoc -
BCEraa O My3blKe. XOTA CTYAEHTI
AIOBAT aMepUKaHCKHe rpynnel
(camble NoNyAAPHBIE- sAMHKOABH
Napk,» <Tpur Aalt,» 1 «baak Ala
Mei3»), OHM -
Pa30UYAPOBEIBAKITCS, Y3HAB, YTO
pYCCKana MyablKa HE OYeHbs
nonyaapHa g CLUA. A ckasana
UM, YTO Mbl 3HAEM «Taty», HO OHH
HE CHMTAIOT, YWTO aTa rpynna -
XOPOLMA NPUMER PYCCKOM
My3bIKW. CTYASHTbE TOXE XOTAT
3HaTh, KaKue CTepeOTUNLI Y Hac
€CTh B AMEPUKE O DYCCKMX
AOARX. Fl He 8Hal novemy, HoO
KEXABIA HEAOBEK AYMAET, UTO Mbi
Aymaem ¢ POCCHM Kak o MecTe,
A€ KaXAbIH AEHb MO yAMLAM
XOAAT MeABeAW. Kak bl
AYMAETE...8T0 MPAaBAa YTO Mbl TaK
Aymaem?

Boobue, 5 oueHs
CHacCTAMBA, YTO MOE HOBCEe
oBUECTEO NPUBETCTBOBAAD
MEHMA, XOTA 3T0 HEOBLIUHO
BCErAa HYBCTBOBATH CebHA
MHOCTPaHUEM. Kaxabii AEHb -
NPHUKAIOUEHUS. 3T0 - CaMbIN
UHTEPECHBIA U cambiit
YAUBUTEALHBIA ONLIT B MOSiH

HKU3HH.
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Ecau Bbl noeaeTe B POCCHIO, TO 08A3ETEABHO
nonpobyitte HOBble BArcAa ¥ Hanurku! B Poccum
MHOTC BKYCHBIX MPOAYKTOB, KOTOPbLIE MOXHO HANHTK
TOABKO TaM, HaNPUMED CHIPKM, BUABI CYLIW, OAUHDI,
NeAbMEHY K YepHbIi xAeb.

Mon caman alobuman eaa B Poccun— 370
ChIPOK, ACCEPT M3 TEOPOra OOAUTLEA LIOKOAZAOM. A
AYMEI0, YTO CBIPOK — 3TO YTC-TO BpoAe «Cheesecaker
B AMepuke. B MaraszMHax NpoAaioT pasHbIe BUAB
CBIPKOB, HO A AYMAIQ, YTO MNMAa3vpPOBaHHBIA ChIPOK ¢
KAYOHHUHBIM AKEMOM BKyCHee BceX. OAMH CBIpOK
CTOMT TOABKO CeMb pybaei, rae-1o 23 ueHral

& o A

i il

Pycckue AMOBAT ecTb BAMHDI ¢ Karkoi-H1bYAb
HauWHKOM. B pectopanax Kak YalHasg Noxka K
TepeMOoK, MOXHO ecTb BAMHLI BBICTPO U ASLUERO.
ECAM BbI XOTWTE €CTb AOpOrHe BAnHLL, nonpobyite
HAWMHBI C MKPOH. MHOIO CAaAKMX BLIOOPOB ¢
KapameAkto, ¢ ADAOKEMU MAK ¢ KAYDHUKON M
BaHaHaMu B CAMBKAX. TAKOKE, MHOIO ChITHBIX
BbI60p0B, HANPUMED C BETYUHOH 1 rpubamy,
NPOCTO ¢ BETYUHOM, C ChIPOM Y BEKOHOM, MAM C
MSICOM W KapTOLWKOH. MHe 04eHb HPaBATCA BAWHbI
€ LLOKOABAOM HMAM C MEADM.

A1 OblAa yAEBAEHA HAMTH CTOABKO CyLIM
peciopaHoB B Netepbyprel Pycckas €aa Ke 04eHb
NpAHas, HO KOTAZ Bb! MAETE B CyLIM DECTOpaH, Tam
MOMHO €CTb Cylwi ¢ Bacadu! AeTom, no
BOCKPECEHbLAM, B PECTOpaHe, KOTOPLI
Ha3kblBaeTCA EBPAsUA, €CTb OTAUYHBIE CKUAKM.
Koraa Bbl 3aKa3blBAETE 0AHO OAKCAQ, BTOpan
nopLK1s sToro xe Hatoaa nopaeTcs HecnaatHo.

fl COBETYO NOXOAWTL NO NPOAYKTOBBIM
MarasMHam U NocMOoTpeT Ha pasHocbpaske
neveHsa 1 xaeba! He zabyasre Takke
nonpoBoBaTte KBAC 1 MOPC!

o s

Mocae noBeawl NetepByprekoi GyT6oALHON
KoMaHAb! «3enuT> B 2008 roay, B NEpPBEHCTEE
Kybka YEDA, pyCCKUMU UrpoKamm
3aUHTEPECOBAANCE HOALLIWE aHTAMKCKYE
KOMaHAbl. Tarke B 310M roay B EBponeickom
Uemnuoware Komaraa Poccuiickol deaepaumu
BLIMTPAAA MaTH NPOTHE KOMAMAL! HYAEPAAHAOB.
Mary saKkOH4UMACA ¢O cYérom 3-1. B caeaytolem
Matue Poccus npourpasa nobeanteaam TypHupa
- McnaHuy.

Poccuiicknue KOMaHALI UrpaAn OUeHb
XOPOLWO B MEXAYHAPCAHIX YEMMNUOHATAX, Y
NO3TOMY ¥ PYCCKUX MIPOKOB NOABUAMCH HOBbIE
BO3MOXHOCTH. PYCCKHiA Urpok, Poman
MaBAIGUEHKS, Cpasy NepetUén U3 KOMaHAR!
«Cnapraks B KOMaHAY «TOTTEHram,» B AHIAWHK,
nocae okoHuaHus Eeponeiickoro TypHupa. OH A0
CHX FIOP 3@ HUX WrPaeT 1 OUYeHb YCNELLHO.

Bechoit 2000 roaa, M3BECTHbIN GyTBOABHBIA
WrpoK AHADEW ApLUasuH NepeLLeA U3 KOMAHAB!
«32HKUT» B KOMaHAY «“ApCeHan» B NOHAOHE.
ApLuaBuH cpazy 3abUA MHOTO MOAOB AAR CBOEH
HOBOW KOMaHAB!. B 0AHOM MaT4e ApLUaBUH
3abMA yeTbipe roaa NPOTUE KOMEHABI

aAMBEPTYAL». HUKTO He 3a0MBaA CTOALKO FOAOB B
rocTeBoM MaTye Ha cTaguoHe AvBepnyana ¢ 1946
roaa. ApPLIEABYH NPOACAXKAEST UFPETL OUEHb XOPOLLO
M MOYTU BCErAZ HAUMHAST BO BCEX MaTUax
ApceHara.»

HepaBHO PYCCKMIA XO3AMH @HMAMACKOH
KOMaHALI «4eACHr, KOTOPasa COCTOMT B Bricled
Aure, Pomar ABpamMoBUY, Kynva Mrpoka Kopus
Kuprosa 13 komarasl «LICKA» B Mockee. OH Bbla
TPETBHM M3BECTHLIM PYCCKMM MIDOKOM, KOTOPLIM
nepeexan M3 POCCUKM B AHIAKIO, UTOBbE IPaTh B
dyTHoA,

Auraviickan Belcwaa Avra - camas
nonyaapHas $yrboAsHan AMra B AMepHKe, 1
NO3TOMY aMepHKaHLbl TOALKO CEHRYAC HAUMHAIT
3aMEeUaTb TAAAHTAMBLIX PYCCKMX UIDOKOB, KOTOPLIE
MEHSAIOT MHEHHE O PYCCKOM GYTOOAS 33 rpaHuueit.

ECAM BbI XOTHTE CMOTPETE PYCCKUE PyTOOA,
KoMaHAa Poccubickoi deaepaummn BYAET Hrpath
fpoTHB CAoBeHuH B 16 qacos B cybbory, 14-oro
Hoabpa u cHOBa B cpeay 18-0ro. Martuy nepejaror
no KaHany «<ESPN»,

HaunHka - filling
TTpAHLIA - spicy
Cxnara — discount
MNopuma - portion
PasHoobpasue ~
variety

Keac - fermented
bread beverage
Mopc- berry
beverage

NepBeHCTRO ~
championship
3auHTepecoBaTLCH —
1o be interested in
HuaepaaHabt —
Netherlanders
YemnuoHat ~-
championship

[oa - goal

Bolcwan fvra -
Primier (British
name) League
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ABaHrapAUCTCKUA ~
avant-garde
MeicamnTeas - thinker
ConpoTUBAATLCA -
oppose
XYAOKECTBEHHBIR
KpUTHK - literary
critic

OUepK - essay

nuK - height .
COUMBAMCTHYECKUI
peaansm - socialist
realism
CUMBOAMSM —
symbolism
NOBAMATE - 10
influence
cynpemMaruam -
suprematism
KOHCTRYKTUBH3M -
constructivism
abcrpaxTHbIf
UMITPECCHOHU3M —~
abstract
impressionism

Pycckoe aBaHrapancTeKoe
ABWXEHWE COBPEMEHHOM0 HCCKYCTRA
8 POCCHM HauvHaroce B 1890 no
1930 roabl. B Poccum v B EBpone,
B0o06LIe, aBaHraAPAHUCTCKOS
ABWKEHWE OTHOCHMACCH K
XYAOXHUKAM, MUCATEAM,
KOMMOBUTOPEM M MBICAUTEARM,
KOTOPbBIE CORPOTUBARAMCH
KOMMEDRUECKOR LIEGHHOCTH TAABHOMO
TeueHus., Ho vacto v ux
TIPOU3BEASHUIT NOABAAAOCH
ODLIECTBEHHOE K NOAUTHYECKOS
sHaveHme . Io caoeam KaemenTa
MouHGypra, XyACKECTBEHHOIO
KPWUTHKE, KOTORBIM Hanucan ouepx
“ABaHrapavcrsl M Kuu,”
MCTOPUUECKanA KYALTYRA aBanHrapaa
Ol PELUMTEABHO MPOTHB KYALTYDS
FAGBHOIC TEYEHMA, W OTKAOHAAR
UCKYCCTEEHHYIO MacCOBYI KyABTYDY,
KOTOPYIO NPOU3BOAUAS '
WHAYCTRHAAMZALUMA,

ABAHIaPAMCTCKOE MCKYCCTBO B
Poccuu AQCTUIAQ MUK CBOEH
MONYAAIPHOCTH B NMEPHOA MEXAY
OxrabpecKoi Pesoaouredt 8 1917
1932 roaom. B stor nepuoa
ABAHTapPAUCTCKHE MAEU CTOAKHYAMCH
C HanpasaeHUeM COUMAAMCTUYECKOTD
peanm3Ma, KOTopbIi HEASBHO
NOABUACA. '

Pycexuit CHMBOAWEM NOBAYAA Ha
npovsBeaeHus B Npose. Ha pycokuid
CUMBOAMSM NOBAMAAM NOI3KA M
durocodus déaopa TioTYEBa U
BraanmMmpa CoAOBLEBA, pOMAaH!
J\ocToeBckoro, onepsl Puuapaa
Barnepa, n purocodra Gpuapmxa
Hue, TAaBHEIR XYAOXHHK PYCCKOro
CHUMBOAM3MA - Muxaua
AnexcanapoerY Bpybenb, OH
poamaca B OMcKe, B Cubupy, B
1856. MNasHasa kapTnHa Bpybenas
“femon Cuaawmin” (1820). Apyroi
XYAOXHUK PYCCKOrO CUMBOAM3MA -
Bukrop SAsnuaMdopoBrY Boprcos-
MyCaToB, KOTOPLIM POAMACH B
Caparose B 1870, MAaBHbIE KAPTHHbI
Bopucosa-MycatoBd -

“baccerH” (1902) 1
“®aHromp” {(1903).

Pyccrkmit cyrpematiam cocTosA 1z

OCHOBHbIX reOMeTpUueckix dopm. B

Poccitm cynpemaTiam BOSHUK
B 1915 - 1916 roaax. Cambli
BAXHBIA XYACKHHK
cynpemaruama - Kasumup
CeBepuHoBMY Manebu,
KOTORBIM POAMACA B Kneee B
1879. TAaBHBIE KapTHHbI
Maaesmya - “depHbii
Keappar” (1915) 1
“Cynpemariam Homep

587 (191.8). ARYrom XyAOKHWK
cynpemariama e AMCHLIKWH,
KOTOPbLIN POAWACH B
CMmoneHcke B 1890, NagHble
ero Kapmurel - “ITpoyH” (1925)
W “Beit beabix KAMHOM
KpacHbiMm "

PYCCKMIA KOHCTPYKTHBM3M
XYAOKECTBEHHOE H
APXUTEKTYPHOE ABMXEHME,
KOTOPOE BO3HUKAC B POCCHM B
1919 roay. B KOHEUHOM cueTe
KOHCTPYKTUBM3M NPEBRATUACH
B COUMAAMCTHYECKUI Peanram,

Cambli BaXHbIF XYAQKHUK
KOHCTPYKTHBH3MA - BAaAMUP
BABAMMUPOBMY MaskOBCKMI,
KOTOPEIN poAMACH 8 1893,
TAGBHAA KapTUHA MasKOBCKOFO -
“Flaakar Arurnpona.” Apyroi
XYAOKHAK KOHCTRYKTUBU3ME -
Baaanmup Eerpagosuy Tatank,
KOTOPBIA poanAacA B 1885,
FnaBHas KapTMHa TaTanHa -
“TNaMATHUK TpeTbemy
MHTepHauMoHaAy.”

ADyroe asaHrapAMcTCKoe
ABvxenue B Pocckuy 1 B EBpone

~ aBCTPAKTHBIF MMMNPECCUOHNEM.

Hanpumep, pYCCKMA XyAOXKHUK
abCTPAKTHOMC MMIPECCHOHU3MA
- Bacuanit Bacuabeemy
KaHAMHCKHIA, KOTOPbII POAMACA
8 Mockee B 1866. Y
KaHAMHCKOro OYeHb MHOTO
BEXHBIX KapTUH, Hanpumep
“Komnosuuma VIL"

>
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fpocmorp rasma 1979 roaa
«MOCKBa CAe3aM He BepUT» B
Pycckom AOME B NPOLUACM MECALE
CO3AAA LUIYM, PE3AEAMB AOM B
NpOTMBOBOPCTBYIOLLME CTOPOHSI,
6r0Kaaa Dblng BOSBEAEHA Ha KyXHE U
BecnopsAAOYHO OylleBana BOKMHA
MEXAY CTOPOHaMU. PasHoraacus
BOZHUKAM MO NOBCAY OTCYTCTBUA
KOMEAUHHBIX SGAEMEHTOB B PUABME.
CryaeHTaM BbIAO COODLEHO, YTO
PUABM ABARESTCA "KOMEAUEH" Y BLbIAr
OFOPYEHBE YPOBHEM APEMAETUUHOCTH
M CEPLEZHBIX TEM, HANPUMED TEMb
abopra. MNonbitka Maek AyBosoro
MCNPAaBKTE CUTYaALMIO, OBLACHUB, YT
OpiBalOT "Becestie abopThl” Gbira
HEYAGUHOM, TOALKO CMAMUMAA
HaMNPAXEHHOCTE MOMEHTA., :
OKOHYATEABHBIM B3DbIE CTPACTEN
Dbl BbI3BAH MOABAEHWEM
nepcoHaxa lowu. XKeHckoe
HaceAeHWe pearMpPOBa0 Ha Hero
MAOXO, OGBABME Ero CTPaHHLIM,
BbIPA3UAC 0BLUEe YYBCTBO
HEOAODPEHNUSA, KOTAA FTAABHAA

HIV/AIDS is an issue that most associate with Sub-
Saharan Africa. However, recently i has become a greater
threat in Eastern Europe, Central Asia, and Russia. Ac-
cording to the United Nafions Program on HIV/AIDS
(UNAIDS), in 2007 Russia and Ukraine accounted for over
80% of new cases of HWV/AIDS every year in Eastern
Europe and Central Asia Cver 1% of the population is
estimated to have contracted the disease. Unlike in Sub-
Saharan Africa, HIVIAIDS is transmitted in Russia primar-
ily through intravenous needle sharing Additionally, while
the number of infected peoples in Sub-Saharan Africa is
decreasing annually, the opposite is occurring in Russia.

" This harsh reality is not only a threat to individual health,
but nationai security and instifutional stability in the Rus-
sian Federation.

in a recent international forum addressing the grow-
ing HIVIAIDS threat in Russia, UNAIDS proposed that
Russia adopt a fairly successful drug replacement therapy
program However, the Russian Chief of Public Health,

‘Gennady Onishchenko, announced that this policy will not
be implemented. Meanwhile, the domestic and interna-
tional community is growing increasingly concerned with
the spread of the disease to Russia’s general population

repovHs, KatepuHa, Nno3B0AMAS
€My NPOoAOAXKATL 33 Helt
POMAHTHUYECKH MHATRECA, AAXKE
KOFAS OH BeA cebsl Kak cTarkep.
MpuHa THeABKO, PEneTUTOp B
Pyccxom Aome, nbtrasack
0BBACHUTL, UTO ero AGHCTBUA
BEIAM POMAHTUYECKKE, HO C HER
HUKTO HE COFAQCHACH, W OHa

6blna BEIHYXASHA OTCTYMUTL.
MyxcKoe HaceaeHue AomMa
6bIA0 BLIHYKAEHO AHAAOMUUHO
" TIPUCOSAMHWTLCA K HEN W3
NPHHLMME,

Brokapa Goina pasbura rag-
TO NOAYACA CMNYCTA, KOrAa
HEW3BECTHBI{ CTYASHT RELLMA
xpabpo HavaTb Nneyb NeYeHsLe
Ha KyxHe. LUaTtkoe nepemupue
BBIA0 AOCTHIHYTO, U Ohe
CTOPOHBI MOAYA COFAACHANCH
HHMKOrAZ He NOAHVMMATL BOMNPOC
O OYABME CHOBA. PYCCKMI AOM
CHABA Ha MOpOXoBok BoUKe B
TeUeHWY Mapkt Heaeab, OAHaKo,
CASAYIOWMI BEYSp PUABMA
YHUUTOXMA BCE CABAB
HanNPTKEHHOCTH, TAK KaK BCe
3HAIOT U AKODAT MYyALTGUABME
"Aracracus” K "AMEPHKAHCKHA
XBOCT," pacckas o PDYCCKO-
EBPENCKUX UMMUWIDAHTAX-
MblLax,

This deadly epidemic is affecting numerous aspects of
Russian politics, society, and military Discontent among the
populace because of ineffective treatment and prevéntion
programs may weaken Russia’s developing democratic and
free-market structures Additionally, as HIV/AIDS causes
population diminution, the Russian Federation will lack the
necessary manpower to support its military. In the future,
HIVIAIDS will pose an immense threat fo the stability of
Russian institutions unless contained by government pro-
grams

MpoThBo6OPCTRYOWL

uil - contending
backaaa - blockade
Bo3goBoAUTb - tO
build up
GecnopAAOYHO -
chaotic

6ylesarh - 10 storm
APAMATHUYHOCTL ~
dramatics

abopr - abortion
HaNPAXEHHOCTD ~
tension
OKOHYATEABHLIA ~
final

B3pLIB CTpacrei —
explosion of rage
NepcoHaxX —
character
Heoaobpenue -
disapproval
rHaTeCA —~ 10 chase
craakep -~ stalker
BbIHYXASHHBIH —
forced

AHAAOTHYHO -
likewise
NPUCOSAMHATLCA — 1O
join

xpabpo ~ bravely
Larkuit - wobbly,
fragile

AOCTHIHYTB - 10
attain

nopoxopan Houka —
powder keg
QaHako - although
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Uneven tiles make up the floor of a room half way across the world, a room that
not long ago an American would not have been allowed to enter, a room in the Infer-

dom Qrphanage of lvanovo, Russia  In 1933 the Interdom was built as part of Stalin’s

Geniya Derevyannykh - Editor-in-Chief,
Russian Supervisor & Editor
JP Verheul—Co-editor in Chief, Layout

Editor, Russian Editor international Red Aid as a boarding school for the children of international communist
Will Sinnott—-Assistant Editor, Russian | party members It was a safe haven where their children would be provided for while
Editor schooled in communist beliefs. Interdorn was also where the government sent the
Dasha Godunova—Russian Editor children of international party members who were killed while working to further the
Kristine Mosuela—Russian Editor communist manifesto. On April 26, 1986 those orphaned from the Chernobyl disaster

were relocated to Interdom, transforming what was once primarily a boarding school
into an orphanage This place, home of the children of international communist lead-
ers, a once anti-western facility, became my place of residency for two weeks last
summer As [ lived and worked among the children, restoring their classrooms, | real-
ized how much had changed in a relatively short time  In less than 80 years once
fresh paint had chipped away, children had grown up and left fo have children of their
own, and Americans, once taught to be the enemy since had become friends, copart-
ners in restoration. Each day ended in the great hall with Russians and Americans
standing side by side singing the Interdom anthem, the voices blending and becoming
one '

Gazeta, the only Russian-
language newspaperat  Wil-
liam & Mary, is written and pro-
duced solely by students who
have an interest in Russian lan-
guage and culture. Gazeta's
goal is to enhance students’
understanding of the Russian
language by providing a regular
opportunity for them to read
and write in Russian, and to
provide insight into modern Rus-
sian culture and cultural history.,
Gazeta is published monthly
with glossed vocabulary, to en-
sure that second-year students

Loud Action Music. Dark. Rock and
roll. Mumiy Troll. Yep, that pretty much

sums up the WM excursion to the Murniy
of Russian can read the news- Troll concert in Richmond this semester. |

paper without dependence ong | had never heard Mumiy Troll before and  eyserience of those stereotypes, | asked
dictionary. take it from an experience music vet-  Tom how he came to own a bar in Peters-
eran—they're incredible Now watch how burg; the reply was limited to “well. vari-
turn what you would expect tobe are-  gus'tnings just . happened ” | can respect
view into a shameless piug for studying  that We made small talk and right after |

abroad . found out that both Tom and | grew up on
Before the band went on, our won-  h same block in Richmond, Sasha de-
derful Russian professor Sasha Prok-  mandeq photo-documentation. | was con-

horov infroduced me to another attendee, cemed because we had just met, but the
Tom Farrel He is a WM alum who stud- gy had an AMAZING beard/andiebar
ied Russian and then moved fo Russia fo mustache combo  logic = how could | not
start his own bar in St Petersburg called a0t 10 be near that? '

Shamrock | had the pleasure of being So, if you're heading to Petersburg
there this past summer—it's a British- — yis cummer, be sure o go visit Tom and
style pub, and when fwent, it was filed  gpamrock—you will undoubtedly have an
with UK natives \fvatchmg Rugby. interesting experience

After reflecting momentarily on my Also, Mumiy Troll rocks.

¢ Dear students planning to go to Russia, ‘
if you are a second or third year Russian language student and are
interested in doing an oral history research project in Russia in
summer 2010, please drop me an email with a title INTERESTED IN
SUMMER ORAL HISTORY PROJECT.
My email is axprok@wm.edy .
Sasha Prokhorov

s Interested in the studying in St, Petersburg this summer? There is an
information session with Professor Corney on Thursday, December
3rd at 5pm in Blair 229




